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If thou doest well, shalt thou not be accepted? and if thou doest not well, sin lieth at the door. And unto thee [shall 
be] his desire, and thou shalt rule over him.
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A window shalt thou make to the ark, and in a cubit shalt thou finish it above; and the door of the ark shalt thou 
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And he said, I will certainly return unto thee according to the time of life; and, lo, Sarah thy wife shall have a son. 
And Sarah heard [it] in the tent door, which [was] behind him.
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But the men put forth their hand, and pulled Lot into the house to them, and shut to the door.
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And they smote the men that [were] at the door of the house with blindness, both small and great: so that they 
wearied themselves to find the door.
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And they came near to the steward of Joseph's house, and they communed with him at the door of the house,
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And they shall take of the blood, and strike [it] on the two side posts and on the upper door post of the houses, 
wherein they shall eat it.
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And ye shall take a bunch of hyssop, and dip [it] in the blood that [is] in the basin, and strike the lintel and the two
side posts with the blood that [is] in the basin; and none of you shall go out at the door of his house until the 
morning.
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For the LORD will pass through to smite the Egyptians; and when he seeth the blood upon the lintel, and on the 
two side posts, the LORD will pass over the door, and will not suffer the destroyer to come in unto your houses to 
smite [you].
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Then his master shall bring him unto the judges; he shall also bring him to the door, or unto the door post; and his 
master shall bore his ear through with an awl; and he shall serve him for ever.
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And thou shalt make an hanging for the door of the tent, [of] blue, and purple, and scarlet, and fine twined linen, 
wrought with needlework.
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And Aaron and his sons thou shalt bring unto the door of the tabernacle of the congregation, and shalt wash them 
with water.
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And thou shalt kill the bullock before the LORD, [by] the door of the tabernacle of the congregation.
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And Aaron and his sons shall eat the flesh of the ram, and the bread that [is] in the basket, [by] the door of the 
tabernacle of the congregation.
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[This shall be] a continual burnt offering throughout your generations [at] the door of the tabernacle of the 
congregation before the LORD: where I will meet you, to speak there unto thee.
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And it came to pass, when Moses went out unto the tabernacle, [that] all the people rose up, and stood every man 
[at] his tent door, and looked after Moses, until he was gone into the tabernacle.
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And it came to pass, as Moses entered into the tabernacle, the cloudy pillar descended, and stood [at] the door of 
the tabernacle, and [the LORD] talked with Moses.
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02_EXO_33_09 (3).html

http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_33/02_EXO_33_09/02_EXO_33_09.mp3


02_EXO_33_09

And it came to pass, as Moses entered into the tabernacle, the cloudy pillar descended, and stood [at] the door of 
the tabernacle, and [the LORD] talked with Moses.

02_EXO_33_09 (4).html

http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_33/02_EXO_33_09/02_EXO_33_09.mp4


PDF Photo 02_EXO_33_09
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And all the people saw the cloudy pillar stand [at] the tabernacle door: and all the people rose up and worshipped, 
every man [in] his tent door.
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And the incense altar, and his staves, and the anointing oil, and the sweet incense, and the hanging for the door at 
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If his offering [be] a burnt sacrifice of the herd, let him offer a male without blemish: he shall offer it of his own 
voluntary will at the door of the tabernacle of the congregation before the LORD.
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If his offering [be] a burnt sacrifice of the herd, let him offer a male without blemish: he shall offer it of his own 
voluntary will at the door of the tabernacle of the congregation before the LORD.
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03_LEV_01:03 If his offering [be] a burnt sacrifice of the herd, let him offer a male without blemish: he shall 
offer it of his own voluntary will at the door of the tabernacle of the congregation before the LORD.
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And he shall kill the bullock before the LORD: and the priests, Aaron's sons, shall bring the blood, and sprinkle 
the blood round about upon the altar that [is by] the door of the tabernacle of the congregation.
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And he shall kill the bullock before the LORD: and the priests, Aaron's sons, shall bring the blood, and sprinkle 
the blood round about upon the altar that [is by] the door of the tabernacle of the congregation.
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And he shall kill the bullock before the LORD: and the priests, Aaron's sons, shall bring the blood, and sprinkle 
the blood round about upon the altar that [is by] the door of the tabernacle of the congregation.
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And he shall kill the bullock before the LORD: and the priests, Aaron's sons, shall bring the blood, and sprinkle 
the blood round about upon the altar that [is by] the door of the tabernacle of the congregation.
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And he shall kill the bullock before the LORD: and the priests, Aaron's sons, shall bring the blood, and sprinkle 
the blood round about upon the altar that [is by] the door of the tabernacle of the congregation.
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And he shall kill the bullock before the LORD: and the priests, Aaron's sons, shall bring the blood, and sprinkle 
the blood round about upon the altar that [is by] the door of the tabernacle of the congregation.
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And he shall lay his hand upon the head of his offering, and kill it [at] the door of the tabernacle of the 
congregation: and Aaron's sons the priests shall sprinkle the blood upon the altar round about.
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And he shall lay his hand upon the head of his offering, and kill it [at] the door of the tabernacle of the 
congregation: and Aaron's sons the priests shall sprinkle the blood upon the altar round about.
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And he shall lay his hand upon the head of his offering, and kill it [at] the door of the tabernacle of the 
congregation: and Aaron's sons the priests shall sprinkle the blood upon the altar round about.
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And he shall lay his hand upon the head of his offering, and kill it [at] the door of the tabernacle of the 
congregation: and Aaron's sons the priests shall sprinkle the blood upon the altar round about.
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And he shall lay his hand upon the head of his offering, and kill it [at] the door of the tabernacle of the 
congregation: and Aaron's sons the priests shall sprinkle the blood upon the altar round about.
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And he shall lay his hand upon the head of his offering, and kill it [at] the door of the tabernacle of the 
congregation: and Aaron's sons the priests shall sprinkle the blood upon the altar round about.
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03_LEV_03:02 And he shall lay his hand upon the head of his offering, and kill it [at] the door of the tabernacle 
of the congregation: and Aaron's sons the priests shall sprinkle the blood upon the altar round about.
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And he shall bring the bullock unto the door of the tabernacle of the congregation before the LORD; and shall lay 
his hand upon the bullock's head, and kill the bullock before the LORD.

03_LEV_04_04 (2).html

http://www.ebibleverses.com/03_LEV/03_LEV_04/03_LEV_04_04/03_LEV_04_04.jpg


Audio Play 03_LEV_04_04

And he shall bring the bullock unto the door of the tabernacle of the congregation before the LORD; and shall lay 
his hand upon the bullock's head, and kill the bullock before the LORD.
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And he shall bring the bullock unto the door of the tabernacle of the congregation before the LORD; and shall lay 
his hand upon the bullock's head, and kill the bullock before the LORD.
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And he shall bring the bullock unto the door of the tabernacle of the congregation before the LORD; and shall lay 
his hand upon the bullock's head, and kill the bullock before the LORD.
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And he shall bring the bullock unto the door of the tabernacle of the congregation before the LORD; and shall lay 
his hand upon the bullock's head, and kill the bullock before the LORD.
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And he shall bring the bullock unto the door of the tabernacle of the congregation before the LORD; and shall lay 
his hand upon the bullock's head, and kill the bullock before the LORD.
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And the priest shall put [some] of the blood upon the horns of the altar of sweet incense before the LORD, which 
[is] in the tabernacle of the congregation; and shall pour all the blood of the bullock at the bottom of the altar of 
the burnt offering, which [is at] the door of the tabernacle of the congregation.
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And the priest shall put [some] of the blood upon the horns of the altar of sweet incense before the LORD, which 
[is] in the tabernacle of the congregation; and shall pour all the blood of the bullock at the bottom of the altar of 
the burnt offering, which [is at] the door of the tabernacle of the congregation.
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And the priest shall put [some] of the blood upon the horns of the altar of sweet incense before the LORD, which 
[is] in the tabernacle of the congregation; and shall pour all the blood of the bullock at the bottom of the altar of 
the burnt offering, which [is at] the door of the tabernacle of the congregation.
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And the priest shall put [some] of the blood upon the horns of the altar of sweet incense before the LORD, which 
[is] in the tabernacle of the congregation; and shall pour all the blood of the bullock at the bottom of the altar of 
the burnt offering, which [is at] the door of the tabernacle of the congregation.
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And the priest shall put [some] of the blood upon the horns of the altar of sweet incense before the LORD, which 
[is] in the tabernacle of the congregation; and shall pour all the blood of the bullock at the bottom of the altar of 
the burnt offering, which [is at] the door of the tabernacle of the congregation.
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And the priest shall put [some] of the blood upon the horns of the altar of sweet incense before the LORD, which 
[is] in the tabernacle of the congregation; and shall pour all the blood of the bullock at the bottom of the altar of 
the burnt offering, which [is at] the door of the tabernacle of the congregation.
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LORD, which [is] in the tabernacle of the congregation; and shall pour all the blood of the bullock at the bottom 
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And he shall put [some] of the blood upon the horns of the altar which [is] before the LORD, that [is] in the 
tabernacle of the congregation, and shall pour out all the blood at the bottom of the altar of the burnt offering, 
which [is at] the door of the tabernacle of the congregation.
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And he shall put [some] of the blood upon the horns of the altar which [is] before the LORD, that [is] in the 
tabernacle of the congregation, and shall pour out all the blood at the bottom of the altar of the burnt offering, 
which [is at] the door of the tabernacle of the congregation.
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And he shall put [some] of the blood upon the horns of the altar which [is] before the LORD, that [is] in the 
tabernacle of the congregation, and shall pour out all the blood at the bottom of the altar of the burnt offering, 
which [is at] the door of the tabernacle of the congregation.
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And he shall put [some] of the blood upon the horns of the altar which [is] before the LORD, that [is] in the 
tabernacle of the congregation, and shall pour out all the blood at the bottom of the altar of the burnt offering, 
which [is at] the door of the tabernacle of the congregation.
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And he shall put [some] of the blood upon the horns of the altar which [is] before the LORD, that [is] in the 
tabernacle of the congregation, and shall pour out all the blood at the bottom of the altar of the burnt offering, 
which [is at] the door of the tabernacle of the congregation.
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And he shall put [some] of the blood upon the horns of the altar which [is] before the LORD, that [is] in the 
tabernacle of the congregation, and shall pour out all the blood at the bottom of the altar of the burnt offering, 
which [is at] the door of the tabernacle of the congregation.
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03_LEV_04:18 And he shall put [some] of the blood upon the horns of the altar which [is] before the LORD, that 
[is] in the tabernacle of the congregation, and shall pour out all the blood at the bottom of the altar of the burnt 
offering, which [is at] the door of the tabernacle of the congregation.
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And gather thou all the congregation together unto the door of the tabernacle of the congregation.

03_LEV_08_03 (2).html

http://www.ebibleverses.com/03_LEV/03_LEV_08/03_LEV_08_03/03_LEV_08_03.jpg


Audio Play 03_LEV_08_03

And gather thou all the congregation together unto the door of the tabernacle of the congregation.
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And gather thou all the congregation together unto the door of the tabernacle of the congregation.
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And gather thou all the congregation together unto the door of the tabernacle of the congregation.

03_LEV_08_03 (5).html

http://www.ebibleverses.com/03_LEV/03_LEV_08/03_LEV_08_03/03_LEV_08_03.pdf


Verse Studies 03_LEV_08_03

And gather thou all the congregation together unto the door of the tabernacle of the congregation.
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And gather thou all the congregation together unto the door of the tabernacle of the congregation.
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And Moses did as the LORD commanded him; and the assembly was gathered together unto the door of the 
tabernacle of the congregation.
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And Moses did as the LORD commanded him; and the assembly was gathered together unto the door of the 
tabernacle of the congregation.
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And Moses did as the LORD commanded him; and the assembly was gathered together unto the door of the 
tabernacle of the congregation.
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And Moses did as the LORD commanded him; and the assembly was gathered together unto the door of the 
tabernacle of the congregation.
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And Moses did as the LORD commanded him; and the assembly was gathered together unto the door of the 
tabernacle of the congregation.
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And Moses did as the LORD commanded him; and the assembly was gathered together unto the door of the 
tabernacle of the congregation.
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And Moses said unto Aaron and to his sons, Boil the flesh [at] the door of the tabernacle of the congregation: and 
there eat it with the bread that [is] in the basket of consecrations, as I commanded, saying, Aaron and his sons 
shall eat it.
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And Moses said unto Aaron and to his sons, Boil the flesh [at] the door of the tabernacle of the congregation: and 
there eat it with the bread that [is] in the basket of consecrations, as I commanded, saying, Aaron and his sons 
shall eat it.
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And Moses said unto Aaron and to his sons, Boil the flesh [at] the door of the tabernacle of the congregation: and 
there eat it with the bread that [is] in the basket of consecrations, as I commanded, saying, Aaron and his sons 
shall eat it.
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And Moses said unto Aaron and to his sons, Boil the flesh [at] the door of the tabernacle of the congregation: and 
there eat it with the bread that [is] in the basket of consecrations, as I commanded, saying, Aaron and his sons 
shall eat it.

03_LEV_08_31 (5).html

http://www.ebibleverses.com/03_LEV/03_LEV_08/03_LEV_08_31/03_LEV_08_31.pdf


Verse Studies 03_LEV_08_31

And Moses said unto Aaron and to his sons, Boil the flesh [at] the door of the tabernacle of the congregation: and 
there eat it with the bread that [is] in the basket of consecrations, as I commanded, saying, Aaron and his sons 
shall eat it.
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And Moses said unto Aaron and to his sons, Boil the flesh [at] the door of the tabernacle of the congregation: and 
there eat it with the bread that [is] in the basket of consecrations, as I commanded, saying, Aaron and his sons 
shall eat it.
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03_LEV_08:31 And Moses said unto Aaron and to his sons, Boil the flesh [at] the door of the tabernacle of the 
congregation: and there eat it with the bread that [is] in the basket of consecrations, as I commanded, saying, 
Aaron and his sons shall eat it.

03_LEV_08_31.html



Photo JPG 03_LEV_08_33

And ye shall not go out of the door of the tabernacle of the congregation [in] seven days, until the days of your 
consecration be at an end: for seven days shall he consecrate you.
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And ye shall not go out of the door of the tabernacle of the congregation [in] seven days, until the days of your 
consecration be at an end: for seven days shall he consecrate you.
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And ye shall not go out of the door of the tabernacle of the congregation [in] seven days, until the days of your 
consecration be at an end: for seven days shall he consecrate you.
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And ye shall not go out of the door of the tabernacle of the congregation [in] seven days, until the days of your 
consecration be at an end: for seven days shall he consecrate you.
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And ye shall not go out of the door of the tabernacle of the congregation [in] seven days, until the days of your 
consecration be at an end: for seven days shall he consecrate you.
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And ye shall not go out of the door of the tabernacle of the congregation [in] seven days, until the days of your 
consecration be at an end: for seven days shall he consecrate you.
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Therefore shall ye abide [at] the door of the tabernacle of the congregation day and night seven days, and keep the
charge of the LORD, that ye die not: for so I am commanded.
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Therefore shall ye abide [at] the door of the tabernacle of the congregation day and night seven days, and keep the
charge of the LORD, that ye die not: for so I am commanded.
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Therefore shall ye abide [at] the door of the tabernacle of the congregation day and night seven days, and keep the
charge of the LORD, that ye die not: for so I am commanded.

03_LEV_08_35 (4).html

http://www.ebibleverses.com/03_LEV/03_LEV_08/03_LEV_08_35/03_LEV_08_35.mp4


PDF Photo 03_LEV_08_35

Therefore shall ye abide [at] the door of the tabernacle of the congregation day and night seven days, and keep the
charge of the LORD, that ye die not: for so I am commanded.
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Therefore shall ye abide [at] the door of the tabernacle of the congregation day and night seven days, and keep the
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Therefore shall ye abide [at] the door of the tabernacle of the congregation day and night seven days, and keep the
charge of the LORD, that ye die not: for so I am commanded.
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And ye shall not go out from the door of the tabernacle of the congregation, lest ye die: for the anointing oil of the 
LORD [is] upon you. And they did according to the word of Moses.
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And when the days of her purifying are fulfilled, for a son, or for a daughter, she shall bring a lamb of the first 
year for a burnt offering, and a young pigeon, or a turtledove, for a sin offering, unto the door of the tabernacle of 
the congregation, unto the priest:
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And the priest that maketh [him] clean shall present the man that is to be made clean, and those things, before the 
LORD, [at] the door of the tabernacle of the congregation:
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And he shall bring them on the eighth day for his cleansing unto the priest, unto the door of the tabernacle of the 
congregation, before the LORD.
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Then the priest shall go out of the house to the door of the house, and shut up the house seven days:
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And on the eighth day he shall take to him two turtledoves, or two young pigeons, and come before the LORD 
unto the door of the tabernacle of the congregation, and give them unto the priest:
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And on the eighth day she shall take unto her two turtles, or two young pigeons, and bring them unto the priest, to 
the door of the tabernacle of the congregation.
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And he shall take the two goats, and present them before the LORD [at] the door of the tabernacle of the 
congregation.
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And bringeth it not unto the door of the tabernacle of the congregation, to offer an offering unto the LORD before 
the tabernacle of the LORD; blood shall be imputed unto that man; he hath shed blood; and that man shall be cut 
off from among his people:
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To the end that the children of Israel may bring their sacrifices, which they offer in the open field, even that they 
may bring them unto the LORD, unto the door of the tabernacle of the congregation, unto the priest, and offer 
them [for] peace offerings unto the LORD.
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them [for] peace offerings unto the LORD.
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And the priest shall sprinkle the blood upon the altar of the LORD [at] the door of the tabernacle of the 
congregation, and burn the fat for a sweet savour unto the LORD.
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the covering thereof, and the hanging for the door of the tabernacle of the congregation.
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And this [is] the law of the Nazarite, when the days of his separation are fulfilled: he shall be brought unto the 
door of the tabernacle of the congregation:
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And the Nazarite shall shave the head of his separation [at] the door of the tabernacle of the congregation, and 
shall take the hair of the head of his separation, and put [it] in the fire which [is] under the sacrifice of the peace 
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And when they shall blow with them, all the assembly shall assemble themselves to thee at the door of the 
tabernacle of the congregation.

04_NUM_10_03 (2).html

http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_10/04_NUM_10_03/04_NUM_10_03.jpg


Audio Play 04_NUM_10_03

And when they shall blow with them, all the assembly shall assemble themselves to thee at the door of the 
tabernacle of the congregation.

04_NUM_10_03 (3).html

http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_10/04_NUM_10_03/04_NUM_10_03.mp3


04_NUM_10_03

And when they shall blow with them, all the assembly shall assemble themselves to thee at the door of the 
tabernacle of the congregation.

04_NUM_10_03 (4).html

http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_10/04_NUM_10_03/04_NUM_10_03.mp4


PDF Photo 04_NUM_10_03

And when they shall blow with them, all the assembly shall assemble themselves to thee at the door of the 
tabernacle of the congregation.

04_NUM_10_03 (5).html

http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_10/04_NUM_10_03/04_NUM_10_03.pdf


Verse Studies 04_NUM_10_03

And when they shall blow with them, all the assembly shall assemble themselves to thee at the door of the 
tabernacle of the congregation.

04_NUM_10_03 (6).html

http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_10/04_NUM_10_03/right.html


Verse Studies 04_NUM_10_03

And when they shall blow with them, all the assembly shall assemble themselves to thee at the door of the 
tabernacle of the congregation.

04_NUM_10_03 (7).html

http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_10/04_NUM_10_03/right.html


04_NUM_10:03 And when they shall blow with them, all the assembly shall assemble themselves to thee at the 
door of the tabernacle of the congregation.

04_NUM_10_03.html



Photo JPG 04_NUM_11_10

Then Moses heard the people weep throughout their families, every man in the door of his tent: and the anger of 
the LORD was kindled greatly; Moses also was displeased.
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And the LORD came down in the pillar of the cloud, and stood [in] the door of the tabernacle, and called Aaron 
and Miriam: and they both came forth.
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And they took every man his censer, and put fire in them, and laid incense thereon, and stood in the door of the 
tabernacle of the congregation with Moses and Aaron.
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And Korah gathered all the congregation against them unto the door of the tabernacle of the congregation: and the 
glory of the LORD appeared unto all the congregation.
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So they gat up from the tabernacle of Korah, Dathan, and Abiram, on every side: and Dathan and Abiram came 
out, and stood in the door of their tents, and their wives, and their sons, and their little children.
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And Aaron returned unto Moses unto the door of the tabernacle of the congregation: and the plague was stayed.
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And Moses and Aaron went from the presence of the assembly unto the door of the tabernacle of the 
congregation, and they fell upon their faces: and the glory of the LORD appeared unto them.
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And, behold, one of the children of Israel came and brought unto his brethren a Midianitish woman in the sight of 
Moses, and in the sight of all the congregation of the children of Israel, who [were] weeping [before] the door of 
the tabernacle of the congregation.
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And they stood before Moses, and before Eleazar the priest, and before the princes and all the congregation, [by] 
the door of the tabernacle of the congregation, saying,
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And thou shalt write them upon the door posts of thine house, and upon thy gates:
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Then thou shalt take an awl, and thrust [it] through his ear unto the door, and he shall be thy servant for ever. And 
also unto thy maidservant thou shalt do likewise.
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Then they shall bring out the damsel to the door of her father's house, and the men of her city shall stone her with 
stones that she die: because she hath wrought folly in Israel, to play the whore in her father's house: so shalt thou 
put evil away from among you.
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And the LORD appeared in the tabernacle in a pillar of a cloud: and the pillar of the cloud stood over the door of 
the tabernacle.

05_DEU_31_15 (2).html

http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_31/05_DEU_31_15/05_DEU_31_15.jpg


Audio Play 05_DEU_31_15

And the LORD appeared in the tabernacle in a pillar of a cloud: and the pillar of the cloud stood over the door of 
the tabernacle.

05_DEU_31_15 (3).html

http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_31/05_DEU_31_15/05_DEU_31_15.mp3


05_DEU_31_15

And the LORD appeared in the tabernacle in a pillar of a cloud: and the pillar of the cloud stood over the door of 
the tabernacle.

05_DEU_31_15 (4).html

http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_31/05_DEU_31_15/05_DEU_31_15.mp4


PDF Photo 05_DEU_31_15

And the LORD appeared in the tabernacle in a pillar of a cloud: and the pillar of the cloud stood over the door of 
the tabernacle.

05_DEU_31_15 (5).html

http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_31/05_DEU_31_15/05_DEU_31_15.pdf


Verse Studies 05_DEU_31_15

And the LORD appeared in the tabernacle in a pillar of a cloud: and the pillar of the cloud stood over the door of 
the tabernacle.

05_DEU_31_15 (6).html

http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_31/05_DEU_31_15/right.html


Verse Studies 05_DEU_31_15

And the LORD appeared in the tabernacle in a pillar of a cloud: and the pillar of the cloud stood over the door of 
the tabernacle.

05_DEU_31_15 (7).html

http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_31/05_DEU_31_15/right.html


05_DEU_31:15 And the LORD appeared in the tabernacle in a pillar of a cloud: and the pillar of the cloud stood 
over the door of the tabernacle.

05_DEU_31_15.html



Photo JPG 06_JOS_19_51

These [are] the inheritances, which Eleazar the priest, and Joshua the son of Nun, and the heads of the fathers of 
the tribes of the children of Israel, divided for an inheritance by lot in Shiloh before the LORD, at the door of the 
tabernacle of the congregation. So they made an end of dividing the country.
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Again he said unto her, Stand in the door of the tent, and it shall be, when any man doth come and inquire of thee, 
and say, Is there any man here? that thou shalt say, No.
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And Abimelech came unto the tower, and fought against it, and went hard unto the door of the tower to burn it 
with fire.
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[Now] as they were making their hearts merry, behold, the men of the city, certain sons of Belial, beset the house 
round about, [and] beat at the door, and spake to the master of the house, the old man, saying, Bring forth the man 
that came into thine house, that we may know him.
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Then came the woman in the dawning of the day, and fell down at the door of the man's house where her lord 
[was], till it was light.
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And her lord rose up in the morning, and opened the doors of the house, and went out to go his way: and, behold, 
the woman his concubine was fallen down [at] the door of the house, and her hands [were] upon the threshold.
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Now Eli was very old, and heard all that his sons did unto all Israel; and how they lay with the women that 
assembled [at] the door of the tabernacle of the congregation.
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Now Eli was very old, and heard all that his sons did unto all Israel; and how they lay with the women that 
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But Uriah slept at the door of the king's house with all the servants of his lord, and went not down to his house.
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Then he called his servant that ministered unto him, and said, Put now this [woman] out from me, and bolt the 
door after her.
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virgins apparelled. Then his servant brought her out, and bolted the door after her.
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The door for the middle chamber [was] in the right side of the house: and they went up with winding stairs into 
the middle [chamber], and out of the middle into the third.
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So also made he for the door of the temple posts [of] olive tree, a fourth part [of the wall].
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And the two doors [were of] fir tree: the two leaves of the one door [were] folding, and the two leaves of the other 
door [were] folding.
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And it was [so], when Ahijah heard the sound of her feet, as she came in at the door, that he said, Come in, thou 
wife of Jeroboam; why feignest thou thyself [to be] another? for I [am] sent to thee [with] heavy [tidings].
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And Jeroboam's wife arose, and departed, and came to Tirzah: [and] when she came to the threshold of the door, 
the child died;
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And king Rehoboam made in their stead brazen shields, and committed [them] unto the hands of the chief of the 
guard, which kept the door of the king's house.
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And when thou art come in, thou shalt shut the door upon thee and upon thy sons, and shalt pour out into all those 
vessels, and thou shalt set aside that which is full.
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So she went from him, and shut the door upon her and upon her sons, who brought [the vessels] to her; and she 
poured out.
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And he said, Call her. And when he had called her, she stood in the door.
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And she went up, and laid him on the bed of the man of God, and shut [the door] upon him, and went out.
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He went in therefore, and shut the door upon them twain, and prayed unto the LORD.
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So Naaman came with his horses and with his chariot, and stood at the door of the house of Elisha.
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So Naaman came with his horses and with his chariot, and stood at the door of the house of Elisha.
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But Elisha sat in his house, and the elders sat with him; and [the king] sent a man from before him: but ere the 
messenger came to him, he said to the elders, See ye how this son of a murderer hath sent to take away mine 
head? look, when the messenger cometh, shut the door, and hold him fast at the door: [is] not the sound of his 
master's feet behind him?

12_2KI_06_32 (2).html

http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_06/12_2KI_06_32/12_2KI_06_32.jpg


Audio Play 12_2KI_06_32

But Elisha sat in his house, and the elders sat with him; and [the king] sent a man from before him: but ere the 
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But Elisha sat in his house, and the elders sat with him; and [the king] sent a man from before him: but ere the 
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Then take the box of oil, and pour [it] on his head, and say, Thus saith the LORD, I have anointed thee king over 
Israel. Then open the door, and flee, and tarry not.
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Then take the box of oil, and pour [it] on his head, and say, Thus saith the LORD, I have anointed thee king over 
Israel. Then open the door, and flee, and tarry not.
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Then take the box of oil, and pour [it] on his head, and say, Thus saith the LORD, I have anointed thee king over 
Israel. Then open the door, and flee, and tarry not.
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And the dogs shall eat Jezebel in the portion of Jezreel, and [there shall be] none to bury [her]. And he opened the 
door, and fled.
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But Jehoiada the priest took a chest, and bored a hole in the lid of it, and set it beside the altar, on the right side as 
one cometh into the house of the LORD: and the priests that kept the door put therein all the money [that was] 
brought into the house of the LORD.
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Go up to Hilkiah the high priest, that he may sum the silver which is brought into the house of the LORD, which 
the keepers of the door have gathered of the people:
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And the king commanded Hilkiah the high priest, and the priests of the second order, and the keepers of the door, 
to bring forth out of the temple of the LORD all the vessels that were made for Baal, and for the grove, and for all 
the host of heaven: and he burned them without Jerusalem in the fields of Kidron, and carried the ashes of them 
unto Bethel.
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And the captain of the guard took Seraiah the chief priest, and Zephaniah the second priest, and the three keepers 
of the door:
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And the captain of the guard took Seraiah the chief priest, and Zephaniah the second priest, and the three keepers 
of the door:

12_2KI_25_18 (4).html

http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_25/12_2KI_25_18/12_2KI_25_18.mp4


PDF Photo 12_2KI_25_18

And the captain of the guard took Seraiah the chief priest, and Zephaniah the second priest, and the three keepers 
of the door:

12_2KI_25_18 (5).html

http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_25/12_2KI_25_18/12_2KI_25_18.pdf


Verse Studies 12_2KI_25_18

And the captain of the guard took Seraiah the chief priest, and Zephaniah the second priest, and the three keepers 
of the door:

12_2KI_25_18 (6).html

http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_25/12_2KI_25_18/right.html


Verse Studies 12_2KI_25_18

And the captain of the guard took Seraiah the chief priest, and Zephaniah the second priest, and the three keepers 
of the door:

12_2KI_25_18 (7).html

http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_25/12_2KI_25_18/right.html


12_2KI_25:18 And the captain of the guard took Seraiah the chief priest, and Zephaniah the second priest, and the
three keepers of the door:

12_2KI_25_18.html



Photo JPG 13_1CH_09_21

[And] Zechariah the son of Meshelemiah [was] porter of the door of the tabernacle of the congregation.
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And he brought me to the door of the court; and when I looked, behold a hole in the wall.
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Then said he unto me, son of man, dig now in the wall: and when I had digged in the wall, behold a door.
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Then he brought me to the door of the gate of the LORD'S house which [was] toward the north; and, behold, there
sat women weeping for Tammuz.
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And he brought me into the inner court of the LORD'S house, and, behold, at the door of the temple of the LORD,
between the porch and the altar, [were] about five and twenty men, with their backs toward the temple of the 
LORD, and their faces toward the east; and they worshipped the sun toward the east.
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And the cherubims lifted up their wings, and mounted up from the earth in my sight: when they went out, the 
wheels also [were] beside them, and [every one] stood at the door of the east gate of the LORD'S house; and the 
glory of the God of Israel [was] over them above.
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Moreover the spirit lifted me up, and brought me unto the east gate of the LORD'S house, which looketh 
eastward: and behold at the door of the gate five and twenty men; among whom I saw Jaazaniah the son of Azur, 
and Pelatiah the son of Benaiah, princes of the people.
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He measured then the gate from the roof of [one] little chamber to the roof of another: the breadth [was] five and 
twenty cubits, door against door.
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And the breadth of the door [was] ten cubits: and the sides of the door [were] five cubits on the one side, and five 
cubits on the other side: and he measured the length thereof, forty cubits: and the breadth, twenty cubits.
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And the breadth of the door [was] ten cubits: and the sides of the door [were] five cubits on the one side, and five 
cubits on the other side: and he measured the length thereof, forty cubits: and the breadth, twenty cubits.
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And the breadth of the door [was] ten cubits: and the sides of the door [were] five cubits on the one side, and five 
cubits on the other side: and he measured the length thereof, forty cubits: and the breadth, twenty cubits.
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And the breadth of the door [was] ten cubits: and the sides of the door [were] five cubits on the one side, and five 
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Then went he inward, and measured the post of the door, two cubits; and the door, six cubits; and the breadth of 
the door, seven cubits.
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Then went he inward, and measured the post of the door, two cubits; and the door, six cubits; and the breadth of 
the door, seven cubits.

26_EZE_41_03 (3).html

http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_41/26_EZE_41_03/26_EZE_41_03.mp3


26_EZE_41_03

Then went he inward, and measured the post of the door, two cubits; and the door, six cubits; and the breadth of 
the door, seven cubits.
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Then went he inward, and measured the post of the door, two cubits; and the door, six cubits; and the breadth of 
the door, seven cubits.
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And the doors of the side chambers [were] toward [the place that was] left, one door toward the north, and another
door toward the south: and the breadth of the place that was left [was] five cubits round about.
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And the doors of the side chambers [were] toward [the place that was] left, one door toward the north, and another
door toward the south: and the breadth of the place that was left [was] five cubits round about.
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And the doors of the side chambers [were] toward [the place that was] left, one door toward the north, and another
door toward the south: and the breadth of the place that was left [was] five cubits round about.

26_EZE_41_11 (4).html

http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_41/26_EZE_41_11/26_EZE_41_11.mp4


PDF Photo 26_EZE_41_11

And the doors of the side chambers [were] toward [the place that was] left, one door toward the north, and another
door toward the south: and the breadth of the place that was left [was] five cubits round about.
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And the doors of the side chambers [were] toward [the place that was] left, one door toward the north, and another
door toward the south: and the breadth of the place that was left [was] five cubits round about.
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The door posts, and the narrow windows, and the galleries round about on their three stories, over against the 
door, ceiled with wood round about, and from the ground up to the windows, and the windows [were] covered;
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The door posts, and the narrow windows, and the galleries round about on their three stories, over against the 
door, ceiled with wood round about, and from the ground up to the windows, and the windows [were] covered;
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The door posts, and the narrow windows, and the galleries round about on their three stories, over against the 
door, ceiled with wood round about, and from the ground up to the windows, and the windows [were] covered;
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To that above the door, even unto the inner house, and without, and by all the wall round about within and 
without, by measure.
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To that above the door, even unto the inner house, and without, and by all the wall round about within and 
without, by measure.
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To that above the door, even unto the inner house, and without, and by all the wall round about within and 
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From the ground unto above the door [were] cherubims and palm trees made, and [on] the wall of the temple.
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From the ground unto above the door [were] cherubims and palm trees made, and [on] the wall of the temple.
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From the ground unto above the door [were] cherubims and palm trees made, and [on] the wall of the temple.

26_EZE_41_20 (5).html

http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_41/26_EZE_41_20/26_EZE_41_20.pdf


Verse Studies 26_EZE_41_20

From the ground unto above the door [were] cherubims and palm trees made, and [on] the wall of the temple.
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26_EZE_41:20 From the ground unto above the door [were] cherubims and palm trees made, and [on] the wall of 
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And the doors had two leaves [apiece], two turning leaves; two [leaves] for the one door, and two leaves for the 
other [door].
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And the doors had two leaves [apiece], two turning leaves; two [leaves] for the one door, and two leaves for the 
other [door].
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other [door].
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And the doors had two leaves [apiece], two turning leaves; two [leaves] for the one door, and two leaves for the 
other [door].
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And the doors had two leaves [apiece], two turning leaves; two [leaves] for the one door, and two leaves for the 
other [door].
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26_EZE_41:24 And the doors had two leaves [apiece], two turning leaves; two [leaves] for the one door, and two 
leaves for the other [door].
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Before the length of an hundred cubits [was] the north door, and the breadth [was] fifty cubits.
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Before the length of an hundred cubits [was] the north door, and the breadth [was] fifty cubits.
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Before the length of an hundred cubits [was] the north door, and the breadth [was] fifty cubits.
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Before the length of an hundred cubits [was] the north door, and the breadth [was] fifty cubits.
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And according to the doors of the chambers that [were] toward the south [was] a door in the head of the way, 
[even] the way directly before the wall toward the east, as one entereth into them.
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And according to the doors of the chambers that [were] toward the south [was] a door in the head of the way, 
[even] the way directly before the wall toward the east, as one entereth into them.
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And according to the doors of the chambers that [were] toward the south [was] a door in the head of the way, 
[even] the way directly before the wall toward the east, as one entereth into them.
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And according to the doors of the chambers that [were] toward the south [was] a door in the head of the way, 
[even] the way directly before the wall toward the east, as one entereth into them.
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And according to the doors of the chambers that [were] toward the south [was] a door in the head of the way, 
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Likewise the people of the land shall worship at the door of this gate before the LORD in the sabbaths and in the 
new moons.
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Likewise the people of the land shall worship at the door of this gate before the LORD in the sabbaths and in the 
new moons.
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Likewise the people of the land shall worship at the door of this gate before the LORD in the sabbaths and in the 
new moons.
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Likewise the people of the land shall worship at the door of this gate before the LORD in the sabbaths and in the 
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Afterward he brought me again unto the door of the house; and, behold, waters issued out from under the 
threshold of the house eastward: for the forefront of the house [stood toward] the east, and the waters came down 
from under from the right side of the house, at the south [side] of the altar.
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Afterward he brought me again unto the door of the house; and, behold, waters issued out from under the 
threshold of the house eastward: for the forefront of the house [stood toward] the east, and the waters came down 
from under from the right side of the house, at the south [side] of the altar.
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And I will give her her vineyards from thence, and the valley of Achor for a door of hope: and she shall sing there,
as in the days of her youth, and as in the day when she came up out of the land of Egypt.
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I saw the Lord standing upon the altar: and he said, Smite the lintel of the door, that the posts may shake: and cut 
them in the head, all of them; and I will slay the last of them with the sword: he that fleeth of them shall not flee 
away, and he that escapeth of them shall not be delivered.
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I saw the Lord standing upon the altar: and he said, Smite the lintel of the door, that the posts may shake: and cut 
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But thou, when thou prayest, enter into thy closet, and when thou hast shut thy door, pray to thy Father which is in
secret; and thy Father which seeth in secret shall reward thee openly.
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And while they went to buy, the bridegroom came; and they that were ready went in with him to the marriage: and
the door was shut.
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And laid it in his own new tomb, which he had hewn out in the rock: and he rolled a great stone to the door of the 
sepulchre, and departed.
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And laid it in his own new tomb, which he had hewn out in the rock: and he rolled a great stone to the door of the 
sepulchre, and departed.
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sepulchre, and departed.
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40_MAT_27:60 And laid it in his own new tomb, which he had hewn out in the rock: and he rolled a great stone 
to the door of the sepulchre, and departed.
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And, behold, there was a great earthquake: for the angel of the Lord descended from heaven, and came and rolled 
back the stone from the door, and sat upon it.

40_MAT_28_02 (2).html

http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_28/40_MAT_28_02/40_MAT_28_02.jpg


Audio Play 40_MAT_28_02

And, behold, there was a great earthquake: for the angel of the Lord descended from heaven, and came and rolled 
back the stone from the door, and sat upon it.

40_MAT_28_02 (3).html

http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_28/40_MAT_28_02/40_MAT_28_02.mp3


40_MAT_28_02

And, behold, there was a great earthquake: for the angel of the Lord descended from heaven, and came and rolled 
back the stone from the door, and sat upon it.

40_MAT_28_02 (4).html

http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_28/40_MAT_28_02/40_MAT_28_02.mp4


PDF Photo 40_MAT_28_02

And, behold, there was a great earthquake: for the angel of the Lord descended from heaven, and came and rolled 
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40_MAT_28_02 (5).html

http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_28/40_MAT_28_02/40_MAT_28_02.pdf


Verse Studies 40_MAT_28_02
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back the stone from the door, and sat upon it.

40_MAT_28_02 (6).html

http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_28/40_MAT_28_02/right.html


Verse Studies 40_MAT_28_02

And, behold, there was a great earthquake: for the angel of the Lord descended from heaven, and came and rolled 
back the stone from the door, and sat upon it.

40_MAT_28_02 (7).html

http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_28/40_MAT_28_02/right.html


40_MAT_28:02 And, behold, there was a great earthquake: for the angel of the Lord descended from heaven, and 
came and rolled back the stone from the door, and sat upon it.

40_MAT_28_02.html



Photo JPG 41_MAR_01_33

And all the city was gathered together at the door.
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And straightway many were gathered together, insomuch that there was no room to receive [them], no, not so 
much as about the door: and he preached the word unto them.
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And they went their way, and found the colt tied by the door without in a place where two ways met; and they 
loose him.
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And he bought fine linen, and took him down, and wrapped him in the linen, and laid him in a sepulchre which 
was hewn out of a rock, and rolled a stone unto the door of the sepulchre.
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And they said among themselves, Who shall roll us away the stone from the door of the sepulchre?
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And he from within shall answer and say, Trouble me not: the door is now shut, and my children are with me in 
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I am the door: by me if any man enter in, he shall be saved, and shall go in and out, and find pasture.
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But Peter stood at the door without. Then went out that other disciple, which was known unto the high priest, and 
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43_JOH_18_16 (2).html

http://www.ebibleverses.com/43_JOH/43_JOH_18/43_JOH_18_16/43_JOH_18_16.jpg


Audio Play 43_JOH_18_16

But Peter stood at the door without. Then went out that other disciple, which was known unto the high priest, and 
spake unto her that kept the door, and brought in Peter.

43_JOH_18_16 (3).html

http://www.ebibleverses.com/43_JOH/43_JOH_18/43_JOH_18_16/43_JOH_18_16.mp3


43_JOH_18_16

But Peter stood at the door without. Then went out that other disciple, which was known unto the high priest, and 
spake unto her that kept the door, and brought in Peter.

43_JOH_18_16 (4).html

http://www.ebibleverses.com/43_JOH/43_JOH_18/43_JOH_18_16/43_JOH_18_16.mp4


PDF Photo 43_JOH_18_16

But Peter stood at the door without. Then went out that other disciple, which was known unto the high priest, and 
spake unto her that kept the door, and brought in Peter.

43_JOH_18_16 (5).html

http://www.ebibleverses.com/43_JOH/43_JOH_18/43_JOH_18_16/43_JOH_18_16.pdf


Verse Studies 43_JOH_18_16

But Peter stood at the door without. Then went out that other disciple, which was known unto the high priest, and 
spake unto her that kept the door, and brought in Peter.

43_JOH_18_16 (6).html

http://www.ebibleverses.com/43_JOH/43_JOH_18/43_JOH_18_16/right.html


Verse Studies 43_JOH_18_16

But Peter stood at the door without. Then went out that other disciple, which was known unto the high priest, and 
spake unto her that kept the door, and brought in Peter.

43_JOH_18_16 (7).html

http://www.ebibleverses.com/43_JOH/43_JOH_18/43_JOH_18_16/right.html


43_JOH_18:16 But Peter stood at the door without. Then went out that other disciple, which was known unto the 
high priest, and spake unto her that kept the door, and brought in Peter.

43_JOH_18_16.html



Photo JPG 43_JOH_18_17

Then saith the damsel that kept the door unto Peter, Art not thou also [one] of this man's disciples? He saith, I am 
not.
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Then Peter said unto her, How is it that ye have agreed together to tempt the Spirit of the Lord? behold, the feet of
them which have buried thy husband [are] at the door, and shall carry thee out.
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And when Herod would have brought him forth, the same night Peter was sleeping between two soldiers, bound 
with two chains: and the keepers before the door kept the prison.
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And as Peter knocked at the door of the gate, a damsel came to hearken, named Rhoda.
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But Peter continued knocking: and when they had opened [the door], and saw him, they were astonished.
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